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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование знаний о развитии литературы стран изучаемого (английского) языка, знакомство с основными

художественными произведениями, владение методами литературного анализа, формирование профессиональных

компетенций.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.В.ДВ.01

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-5: Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-историческом, этическом и

философском контекстах

Знать:

социально-экономические основы культурного разнообразия литературы стран изучаемого языка;

 исторические  основы культурного разнообразия литературы стран изучаемого языка;

 этические основы культурного разнообразия литературы стран изучаемого языка.

Уметь:

с опорой на знание этапов исторического  развития стран изучаемого языка анализировать литературные произведения

англоязычных стран;

с опорой на знание этапов экономического развития стран изучаемого языка анализировать литературные произведения

англоязычных стран

анализировать современные литературные произведения англоязычных стран.

Владеть:

навыками выяв-ления своеобразия литературы стран изучаемого языка;

учета социокультурных особенностей в процессе межкультурного взаимо-действия;

нравственно-этическими и философско-мировоззренческими принципами межкультурной коммуникации.

ПК-2: Владеет системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических,

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования  изучаемого

языка и способен использовать ее для решения профессиональных задач

Знать:

основные  фонетические явления изучаемого языка и особенности их функционирования в художественной литературе;

основные лексические и словообразовательные явления изучаемого языка и особенности их функционирования в

художественной литературе;

основные грамматические явления изучаемого языка и особенности их функционирования в художественной литературе.

Уметь:

анализировать фонетические особенности изучаемого литературного текста на иностранном языке;

анализировать лексические особенности изучаемого литературного текста на иностранном языке;

анализировать стилистические особенности изучаемого литературного текста на иностранном языке. соблюдением

лингвистических норм

Владеть:

навыками оперирования системой фонетических знаний в анализе художественного текста на иностранном языке;

навыками оперирования системой лексических знаний в анализе художественного текста на иностранном языке;

навыками оперирования системой стилистических знаний в анализе художественного текста на иностранном языке.


